QOoLIGHT

fﬁ IN THE BOX Al d:tam above are test results according to ANSYNEMA FL 1-2009 CHARGING 0BUDDY--HOW TO USE SANTA COVER--HOW TO USE
(i standards. i
| = ‘ . . * Before first use please fully charge the product. .
USER MANUAL i‘, i : * The tests are performed using the built-in dattery that is fully * Cannect the USB end of the magnetic charging cable (MCC 1) to 0 Insert the Obulb MC in the Obuddy. Put the Santa Cover on top of the Obulb MC.
i Charged. an external USB power source, then at&ach the amerlend k:' thg
mhe cable to the charging port at the bottom of the product. It takes 1.
Nl 0BULB MC--PRODUCT OVERVIEW s g i
Obulb MC*2 * Charged at 4,2V/max 1A,
Bulb Cover * The red indicator means charging, while the green indicator means
@) ﬁ = = charging completed.
Decorative * If the battery power is less than 10%, it will flash once when turn
& /J] \ / Ring on the light or switch the modes, and it wall flash ance every 30

- seconds to reming the user to charge it.
USE Magnelic Adhsv
Chsgng Catle * 2 Walal Badge* 2

\WARNING
Input voltage higher than 5V or voltage fluctuation may damage the
IC, leading to short-circuit and even melting of the charging interface.

BATTERY TYPE
Built-in 630mAh 3.7V Rechargeable Lithium Palymer Battery.

HOW TO USE THE ADHESIVE METAL BADGE

1. Clean and dry the paste position.

2. Gently and carefully peel oul the protective film and DO NOT touch
the sticky side.

3. Paste the sticky side of the adhesive metal badge onto the desired
position and press it evenly until it is fixed in place.

4 Attach the Obulb MC on the adhesive metal badge.

Adhesive Metal Badge  Paste Position

Magnetic
Charging Port

FEATURES

8 light modes: White light {love), White light (high), Red, Green,
Biue, Fade between colors, Cycle between colors, Flashing red.

« IPX7 waterproof and 1.5-meter impact-resistant, the Obulb MC can
be a good poo! light and game partner.

« Sharl press the intuitive rubber-coated button to switch an and
cycle through 8 light modes, or long press ta tum off.

= Lightweight and small, the light orb fits well in your pockets or
backpacks for evaryday carry.

* Operating temperature: 0°C — 40°C;

Storage temperature: -20°C ~ 60°C.

SPECIFICATIONS

s CHARGING TO UNLOCK THE
/@ PRODUCT BEFORE FIRST USE.

i
= |
=7 |

Obuts MC ,
CHRISTMAS PACK |

WHITE LIGHT(HIGH) 7Shumens
WHITE LIGHT(LOW) 3.5lumens 40n
COLOR FANTASY * 3~Tlumens Th

GREEN: Charging Completed
RED:; Charging

NOTE:
* WWhen the charging cable is connected for the first time, it is normal
that the indicator of the cable lashes red once or twice lo signal
charging cable detection,

Thank you for purchasing this Olight Product. Please read this manual
carefully before use and keep it for fulure reference!
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pohjassa yli 2 sekunnin ajan, valaisin lukittuu nopean vélihdyksen
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IR RIIR) ¢ O3RN IR <6 i34, 32 At Ialkeen. Jos kit painetaan kitustilassa akle 1 sekumninajan, . i -
SR e i AR i ry W IE Io syttyy hetheksi himmealis valolla. Poistuaksesi lukitustilasta 3 (i
HOW TO OPERATE SSIUEER NG N 200LE 200041, UL IR Y0 SYLY, RS e s HUR DU ANVANDER LAMPAN : BEDIENING
) " S A0s)5: paina kytkint pohjassa yli 1 sekunnin ajan, kunnes valo valahtdd ja 4 : " 5 :
CONTENTS L;“D?;‘;ﬂfh'g‘,;?',‘;,{':f,,?;’m&“,}f.’:',";‘;’;;,';ﬁ:‘ﬁ:ﬂ,"{ﬂ“ gﬁnbggg;ﬁif“ﬁf lﬁgﬂwp i ::%;:u’::‘))g(#ﬁ? i sytlyy himmella valkoisella valolla. Knappen dr plzc:'r)aad lnl{)‘onez av pr?duks(oln. d:n kan la?]das v ‘Du Ischsl:ielaar be;lndt zich aan :: onderkant en kan worden
) : ttom, , Coiid . genom att trycl undersidan, eller s3 trycker man pd toppen i hediend door op de platte onderkant van het product te

| (ENDENglish oL 01 m ﬁf:";::;f:rﬁl;f:‘:‘l::::l“r:";:z:"“:r:a:::::-m ::z::ﬂﬁﬁfi ka;mgiﬂiiﬂgbiﬂ ,A-W\m " 5 Ic:?ryr:gan foratt se att lampan sitter fast ordentligt mot en | (!tg:kk':zr;. uti door op de bo\;‘enr:;ant o het 5@?{ te drukken,
T O o1 : Single cli urn on the light.Pres ] F, KE2OULLERES], HAGER d yta. - §|  mits het stevig en op een harde ondergrond staat.
R o Ute button to turn it off, and the !‘5‘ ""’“ “_"" be 'f'°'“°"”f“ ig A‘gﬁgﬁggaﬂ%ﬂgh ‘;‘; T‘F"'l'x’- I BB, - - PR/AV: Ettenkelt tryck pé brytaren tander lampan. Tryck och ON/OFF: Klik één keer op de knop om het licht aan te doen.
i . cndANGIEI 0","’}"’ mhe',‘ the ?5?‘ is 0“‘3:‘%""";%?1“)‘#"': . ’ 4 BRUK 3_, Nl knappen intrycktfor att sléicka lampan igen. Det oreghende | Houd de knop ingedrukt om het licht it te schakelen, en de
I|  (NO)Norwegian. - - . ____. 03 :ﬁlﬁigh‘]e ke Catitc N At colols-*Olclle Knappen sitter i bunnen av kulen. Den kan bl betjent ved & | ceffekllagel memoriseras, - @] vorige modus wordt onthouden.
d (svyswedish. - . 0 bebween colors >Flashing red - >OFF > White light (ow) —>.. trykke pd den flate delen av knappen eller ved 4 trykke pd toppen -ﬂ BYT EFFEKTLAGE: Nar lampan ar téind, ett enkelt tryck p& UITGANG WHIZIGEN: Wanneer het licht aan is, Klik één keer

av kuledekselet gitt at produktet stér pd en hard overflate.

PA/AV: Enkeitilikk o3 knappen for 3 skru pd Iyset. Trykk og hold
knappen for & skru av, og den siste brukte modusen vil bli
memorert.

|| brytaren byter effektlége. Lampan cyclar mellan filjande

| effektiagen: Vitt svagt sken—>vitt starkt sken—ritt—grint—
| blatt—tonar genom alla farger—cyklar mellan alla farger >

| blinkande rott—avstingd >vitt svagt sken.

om van modus te wisselen. De cirkelvormige volgorde is als

volgt: Wit licht (laag)-—Wit licht (hoog) —>Rood—>Groen >

Blauw—Vervagen tussen kleuren— Wisselen tussen kleuren
> Knipperend rood —>0FF —>Wit licht (laag) ...

SPECIAL MODE: Continuously click (at less than 5 seconds
infervals) on the button for 20 to 200 times, the special made will
occur al randam. At this time, flawing colorful light 2ppears, and the
speed slows down over time. 30 seconds later, it will enter into white

CNL)Nedetants. « v« w o wisar s wmseins araimmsd 05
GBI POISHA . . von- oo i o i s i it sz 06

KAYTTOOHJE

Virtakytiin sijaitsee valaisimen pohjassa. Virtakytkinta voidaan
kdyttad painamalla valaisimen lasaista pohjaa tai painamalla

te paan, herhaalt u de bovenstaande handeling.

ZACHT WIT LICHT: als het licht uit staat, houdt u de
schakelaar voor minder dan 2 seconden ingedrukt om direct
2achl wit licht te activeren.
VERGRENDELEN/ONTGRENDELEN: wanneer het licht uit
staat, houdt u de schakelaar langer dan 2 seconden
inpediukl, waarna het product wordt vergrendeld na een korte
flits. Als de schakelaar in vergrendelmodus voor korter dan 1

| VARMVITT LIUS (LAGT): Nar lampan dr av:“agd, liyck och

13l knappen intryckt i mindre dn 2 sekundor for alt tinda

L-'i:‘ lampan pa Igt effektiage.

(| LAS/LAS UPP: Nar lampan dr avstingd, tryck och bl
knappen intryckt i mer dn 2 sekunder, lampan blinkar snabhi
till ach knappléset &r aktiverat. Nar knapplset ér aklivora,
trycker man pa knappen kortare dn 1 sekunder tanda lampan
A gt effektiéige momentant. Far att idsa upp knapplise!,

(PR DS, o oo i e s Y light{low) mode automaticaly. o re-enter ths special modz, picase e N sl S8 o vt st ENDRE LYSSTYRKE/FARGE: N Iysstor 3, enkelthl ik pd ~ SPECIAL LAGEN: Kiicka kontinueriigt (med mindre & 5 SPECIALE MODUS: ik 20 tot 200 keer (met tussenpozen
(HU) Magyarorszdg. - _ _ — - ccoo . 08 repeat the above operation. o omon;- il R oo s e i bryteren for & endre Iysstyrkesfargen i rekkefgigen: Huitt fys | sekunders intervall) pé knappen mellan 20 och 200 gAnger, och van minder dan 5 seconden) op de knop, de speciale modus
(RUPycost. - . s WHITE LIGHT (LOW):When the light is off, pess and hold the Kaymistyy chah uy{‘e"('y"ssﬁ T v{tn Wt ";'-Whjassa (low)—>Hitt ys (high) —>Rad-—>Grnn—>BI&—Skifte mellom J speciallaget akiveras slumpméssigt. Nar den &r aktiverad lyser 2l willekeurig aangaan. Op dit moment verschijnt er
button for less than 2 seconds Lo access white light (low) directly. alon Sufkérnisekal farger—Endring av farger—Blinkende rpd—>AV—>Huitt lys | den frgstarkt ach hastigheten minskar dver tid. 30 sekuoder stromend kleurrijk licht en de snelheid neemt na verloop van
R (B Epafolin o snven cnsmun neues 10 LOCK/UNLOCK: When the lghtis off, press and ol the button for ALOTILAT: Yoot il v o kit flow) ... i dherks da ""’kg“se‘ (g0 ‘"’I:’..‘“"!‘?“"" igen. Upprepa ljd af. 30 seconden later gaat het automatisch naar de
® (RO)Romanesc. . _ __________.___._.. 1 :’h":’lozc;;';""“::d;"; :?‘e;swlluehgu':lco:?nglu: sasﬂt‘:nra: :';:‘::'::"“d Umn:er virtakythinta kerran. Tilat vaihll)uvat Seuraavassa jﬁ']igstyksessﬁ; SPESIALMODUS: Kontinuzrlig klikk (med mindre enn § | O et Snea sorci il o ilRchiriatis [44g). Om opnieune naak dece spaciale nodus

sexunders intervall) pa knappen mellom 20 til 200 ganger, og
spesialmodusen vi aktiveres tilfeldig. N&r den er aktivert vil den
lyse fargerikt, og hastigheten vil senkes over tid. 30 sekunder
senere vil den aktivere hitt Iys (low) automatisk. Gjenta
prosessen over for A aktivere spesialmodus.

VARMHVITT LYS (LAV): N&r lyset er av, trykk og hold inn
knappen i mindre enn 2 sekunder for & aktivere varmhuitt lys
(lav).

Valkoinen valo (low)—Valkoinen valo (high) —>Punainen—>Vihred—
Sininen >Liukuva varivalo->Yaintuva varivalo—Vilkkuva punainen
>0FF

lignt will be on with low white light momentarily. To exit the Jackout
mode. gress and hold the button for aver one second until the light is
....................... b on with low white light after a quick blink.

: ERIKOISVALO: Paina kytkinta toistuvasti alle 5 sekunnin jaksoissa
---------------------- - n. 20200 kertaa kytheaksi erikaisvalon paale. Valo syttyy
b o ! satunnaisesti painallusten aikana. Valo kytkee liukuvan varivalon,
; joka hidastuu ajan kuluessa. 30 sekunnin padsta valotila vaihtuu
valkoiseksi valoksi(low) aulomaattisest. Voit kytkes erikaisvalon
{akaisin seuraamalla ohjeita.

G o oo s s e B

o TAMTARINS, FEERMFBTRF | SFRTEER ; ; tryck och hall knappen intryckt i dver 1 sekunder till lampan seconden wordt ingedrukt, dan brandt het product kortstondi
K S i A -- Ny e LAsE/LAS : ! pp i on wordt ingedrul product kortstondig
(SK) s"’_ve?s'(y’aly 18 TELH) THEERX, HIMMEA VALKOINEN VALO: Kun valo ei ole paallZ, pida E/LASE OPP: Nér lyset er5 av, trykk og hold kmn krlyapp;n i tands igen med I3gt effektiage. sekunder till lampan tands lgon op zacht wit licht. Verlaat de vergrendelingmodus door de
(KRYBRSE: o e i i e 17 FIEN: AEFNFEONAS: KIRET, BITANEEE, Kytkintd pehjassa 2 sekuntia pazstaksesi suoraan himmedn over 2 sekunder, og lyset vl Iéses opo etter et kort blink. Huis schakelaar langer dan 1 seconden in te drukken of totdat hel

valkoiseen valon tilaan.
LUKITSE / AVAA: Kun valo ei ole pa I, pida kytkintd painettuna

02

knappen trykkes inn i mindre enn | sekunder | lsemodus vil med ligteffektlige. 1 :

hwitt lys (lav) lyse. For & 12se opp, trykk og hold knappen inne i
over 1 sekunder til hvitt lys (lav) er aktivert etter et raskt blink.
03

HEEE: TAST, ST, TFREEE-BRE— licht aan gaat op zacht wit licht na een korte knippering,
HE2-GR-FE-BENE-BeRT-IR-X - BHE

0
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DANGER
* DO NOT drap the light or impact it heavily to protect the built-in
battery. ‘

WARNING

* DO NOT charge the product if it becomes dirty or wet after used in
awetplace. Before charging, plcase clean and dry it.

* DONOT let a pet play.with it, in case the pet will bite and damage
it ;

* DONOT hit it as a ball, which may cause ireversible damage.

* DO NOT use it as a baby toy.

= It may be damaged or distorted at a temperature of 60 C or
higher.

« The Obuddy is not waterpraof. Please don't use if in a wet

environment,

NOTICE

* Wihen the light is tuned off, the current putput made will be
memorized for next activation.

* The output orightness will decrease as the battery runs low and
its valtage decreases, until the fight goes off.

* DO NOT use any charging cable other than the provided MCC 14

cable.

EXCLUSION CLAUSE
Olight is not liable for damages or injuries sustained resulting
from the usage of the product inconsistent with the warnings
in the manual, including but not limited to using the product
inconsistent with the recommended lockout mode.

0BSLUGA

Whacznik znjdujc sie na dole i mazna go obstugiwac,
naciskajac plaskie dno lub naciskajac na gimg czest
urzadzenia, pod warunkiem, ze jest stabilnie osadzone na
tviarde] powierzchni.

WEACZ/WYEACZ: Weidni] przycisk, aby whaczyé $wiatlo. Weisnij
| praytrzymaj, aby je wylaczyé. Ostatnio uzywany tryb zastanie
zapamietany.

ZMIANA TRYBU: Kiedy $wiatlo jest vdaczone, weisnij praycisk,
aby zmienic tryb. Tryby zapetlaja w nastepujacy sposto:
Swiatto biate (tryb niski)—Switio biale (tryh wysoki)—
Caerwone—>Zielone >Niebieskie >Plynne praejscie miedzy
kolorami— Przetaczanie migdzy kolorami-—>Pulsacyjne
czervione —>Wyl,—Swiatlo biale (tryb niski)—...

TRYB SPECIALNY: Weiskaj bez przerwiy praycisk (z odstepami
nie wigkszymi niz 5 sekund), migdzy 20 a 200 vicisnieciem w
losowym momencie wiaczy sie tryb specjalny. Pojawi sie
plynace kolorowe $wiatlo, ktdre zwalnia z uplywem czasu. Po 30
sekundach automatycznie przetaczy sie na swiatlo biate (tryb
niski). Aby ponawnie wej$é w tryb specjalny, prosimy powtérzyé
PaWy2sze Czynnasci.

SEABE BIALE SWIATEO: gdy swiatio jest wylaczone, naciénij i
preytrzymaj wigcznik przez mniej niz 2 sekundy. W ten sposdb
uzyskasz bezpoéredni dostep do trybu niskiego biatega éwiatta.
BLOKOWANIE/ODBLOKOWANIE: gdy $wiatio jest wylaczane,
niacisnij i przytrzymaj wiacznik przez ponad 2 sekundy.
Urzadzenie wejdzie w tryb blokady, zostanie to zasygnalizowane
krotkim blyskiem. Kazdorazowe nacisniecie wiacznika na
zablokowanym urzadzeniu zostanie zasygnalizowane przez kritki
biysk. W celu wyjscia z trybu blokady, naciénij i przytrzymaj
wiacznik przez dluej niz 1 sekundy, a2 zaraz po krotkim blysku,
urzadzenie zaswieci sie stabym bialym $wiatlem,
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WHCTPYKLUA I FUNCIONAMIENTO

A HASZNALAT MODJA

BEDIENUNG
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ger Skzha:;er lt}eﬁndel Sif,h inder Ur:ée(se;\te t;‘ng karr:n du;'ch A Alampa haeh;pclsulésa a ke:ts'zigélklatjir"e t;t:’;lha:;t glqmn s ;mi::n%:pamuﬂaua:onﬁm Bru3y GOHAPA, el MOKHO . inherruptorleslé [;mic?do en :a pa:el inleaiar y se puade active Butonul este aplasal pe spatele felinarului, in mijloc. i{iutonul 6 | MNepemnkay Po3TAWORAHAN IHW3Y, | HIM MOXHA KepyBaTY, AA o FREGEHEFICHVET, BIOTESLHLTHT

riicken der Unterseite bettigt werden. Auch durch nach unten megnyomasaval, vagy a szilard feluletre helyezett lampa feis: \ H Ha camy KHONKY Wk Ha BEPXHIOD 4acTb ) presionando la parte inferior plana del praducto o presionando |a poate opera si apasand pe felinarul asezat pe o suprafata tare si -~ 6 B, EEOBEMIEEEROTLBIBSIE, AFLS
Oriicken der O'helseite.kann geschaltet werden, wenn sich das részének megnyomasaval végezhets. $OHAPA, EUIM OH HAXORQUTCH Ha TBEPROA NNOCKON | parte superior del producto, siempre que se apoye de manera dreapta. o ::i:g::;: :;:n;ﬁ:fpg%&;zgx;ﬂno::?&zyé; :a:ai;?«g%; i w:f 5 ;; = B
Produkt auf einer stabilen Oberfliche befindet. BE/KI: A limpa bekapcsolésahoz njomja le egysier katlandsig a N0BepXHOCTH: © segura sobre una superficie dura. PORNIT/OPRIT: Apasali scurt pe buton pertru a porni lanterna, Ha TEepAif NoBepXHi SRk .
AN/AUS: Mit einem einfachen Driicken vird die Lampe gombot, A kikapcsoléshoz larisa yomva a gombat. Kikapesalzskor goK‘?alB'?‘gﬂ L e o [0 2 KH:nKy, :roﬁn'x‘:xr:wuwfb ENCENDER/APAGAR: Haga ciic en el botén para encender 2 Apasati si mentineti apasat butonul pentru a stinge lantema. § YBIMK./BUMK.: Ofus pa HaTMCKITL Ha KHONKY, wob AT #EETIVIU v ILTEOLET. H
eingeschalfet und durch Gedriickt-Halten wird sie wieder az gktualis izemmad mentésre keril. Po T aRMATEN YRERHBNTE EHOMKY, HIO BLNINMTY linterna. Mantenga pulsado el botan para apagarlo y se \ ’ : YBIMKHYT RiXTAPVIK, HaTUCHITL | yTpWMyiATe KHOMKy, 106 ; FVERUENBE, 31 MIBEOFFERY . DT

bl o 5 . g " €10, NP BLIKMKOUEHIN NPEALIAYLINA PEXIM BYAET COXPaHEH, y 5 SCHIMBARE MODURI: Atunci cand lanterna este pornita, : A A ; ’

ausgeschaltet. Dabei wird wird der 2uletat genutzte Modus UZEMMODKAPCSOLAS: A bekapcsolt allapathan Iéud limpén a PEXIMBI PABOTbI: Korfa h04aps SKswoues, HanawTe memorizar ¢l modo anterior. apasali scurt pentru a trece ciclic prin moduri: Lumina alba ; BUMKHYTY #0r0. JliXTapUK 3anam'ATOBYE NONEPEAHA Pexim FIREhsd,
gespeichert gomb egyszeri megnyomésdval viltorathalf meg az aktudls ORMH P23 Ha KHONKY AR Cheb! peamms. Pekiia Gy CAMBIO DE MODOS: Cuando la luz esté encendida, haga clic (WIC)—>alt (MARE)—>rosu—verde—>albastru >trecere usoare | chltliet HHOUYBE: 51 i ) .
MODUSWAHL: Im cingeschalteten Zustand kann mit eimem zemmad. A kovetkezd zemmadok érnetdk el egymas utdn MEHATLCR MO KPYTY : MMHUMANbHBilt Genbii caeT— ; para cambiar los modas. £/ orden circular és el siguiente: Luz prin teate culorile—trecers rapida prin toate culorile —>rosu Al 3MIHUTI PEXXIAM CBITIHHA: Konu nixtapux ysiskresid, AL A EBRILTLBEECY Y )
cinfachen Driicken zwischen den Modi gewechselt werden. Die v'é_g_t_el?gneﬁ@rbaré\: f"_hf; 'E“% (al_ac’soqyg;"fqhey fe'g.‘"‘?g”) i MEKCHVANBHSIA BENbif CBET KpaCHbt caer »3enembiiicoer | blanca {haja) >Luz blanca (alta)—Rajo — Verde—Azul—> intermitent—0PRIT—>Lumina alba {MIC) >... % HATCHITL OAUH Pa3, WoB niepekiosuIT pexiy, MopAoK TUsTTBE, T FVBDYET. R BIEF
Reihenfolge ist dabei wie folgt: WeiBes Licht (niedrig) > Weilles o °sk kf'y 'n'lll("l'dll; ny I': ! ".3|'h - She ',’fqm',?;,éa%' ! >CUHIN CBET—>TIEPEXON MEXRY LBETaNH— LKTHIECKI @ Desvanecimiento entra colores —>Ciclo enlre colores—Rojo MOD SPECIAL (JOC/DISTRACTIE): Apasati conting pe buton % 3iHi pexmnia HacTynwii Bine CaiTiHKA (Tomake) —bine ATFOED TS, Ak 3 SEEX () -F-R
Licht (hoch)—>Rot—>Griin—>Blau—>flicBender Farbwochsel 51;"9 UZULI KA pesD o522 VNG YIRS bt NEPEXOfl MEXLY LSETaMi *KDACHSIN MIraIOLWH Caer » intormitente—>APAGADD - >Luz blanca (baja) — ... intre 20 si 200 e ori (rapid; interval intre 2 apasari de maxim5 |- CBITIHKA (Ackpase] >Hepsone—>3enene—>CuHe CAITIHHA * SS-GDMTI 1 FoBOMTYA Z—H0SH—
direkter Farbwechsel —>rotas Blinken—>AUS—vieifes Licht {atacsony)... BoiKA,—*MAHAMANbHbI Genbii caer —_— : YR e ” o Mepexiz mix Konbopasin >Linkn wix konsopawi— Yepaote OFF—BE% (B) —
(hiadrie) > SPECIALIS (ZEMMOD: A gomb 20-200 darab egymés uténi (5 : . 5| MODO ESPECIAL: Haga clic continuamente (a intervalos de secunde). Modul special se va acfiva aleator, dupa noroc (dupa iy MeDEXTIHHA *BitvkHEHO >Bine CBiTiHHA (TomAHe) —.. ;

B misodperoné fvidobb idokizgnkénti lenyomsakor bekapcsola CNELMANBHBIV PEXVM: HenpepblBHo Hawusaiie Ha i menos de 5 segundus) en ef botén de 20 & 200 veces, el modo primele 20 de apasari). Poate aparea dupa aricare din apasari B CTIELUATIbHVIV PEMCAM: 6 ; ARY P IVE— K £5VEEELT BHLUTFONE
SPEZIALMODUS: Durch wiederholtes Driicken (20 bis 200x) in specids izemmi. A Specilsizemmidbon trka enykavalkad KHONKY C #HFepaanon weree 5 cenyi or 2020 200 pa3, “ | especial se producird al azar. En este momento, aparece una luz di intervalul 21-200 apasari, in mod aleatoriv de ficcare data. | et l‘é : S reii m*’“e""""“""“’;;’c““g;g(’ ) ok ZERhY, Sl
einem kurzen Zeitraum wird zu einem zufiligen Zeitpunkt der jeenik meg, maid aviltazsi sebesség egy 13 utdn lecsokken. 30 q pexun cp cny. o6pazon. B 310 ﬁé calorida que fluye y la velocidad se ralentiza con el tiempo. 30 Madul special este o combinatie de culori  carei viteza de i 'c':] : Pazb:::e"::m ::KZ".O Ef“:"":g::fwﬁt p HE::"B' T} 20~2008171) VIIBE ARY ) VE- FBSY
Speziaimodus aktiviert, Hier entstent ein flicBendes, buntes masadpetc elletével a impa sutomatikusan fehér fény (alacsony) BpeMH ”“C“a&aml"‘" P CBEY CO B W i segundos después. entrard autométicamente en modo de luz rotatie scade in timp. Peste 30 secunde lantema va trece in B ool ma"‘:iy e pay o iyl ¥ : FLIERELFET, ZOLE, HNBLOUNTT N
Licht, das sich mit der Zeit immer langsamer bewegt. Nach 30 iizemmédra kapcsal. A specidls izemmad visszakapcsolésahoz ;imﬁ:::ﬁmgz::g&cﬁeg:foo: 8::;03:;;::::&% E;;emner s [@ blanca (baja). Para valver a entrar en este modo especial, repita modul de iluminare alb mic automat, o cnosinbioiouvce. Yepea 30 ceryH s asmcx‘mqno AN, BRIOEAL AL - FABSTLEET,
Se.k‘é“de” wechselt e Lasmpq L det Modusp‘wglﬂes o d ismételje meg a fenti eljdrdst. CeUansHbii PeHM MOBTOPHTE onepauio. 7 Ea ogeratiie anteror: MOD FUNCTIONARE MIC: Din modul OPRIT, apasati si mentineti nepeite B pekyM 6inoro (TomAHOro) caiTikka. W06 3Hosy : 0B, RBNCEEY (35) T- KCQUET, T
‘(Jme ). U:g e‘;'e':” derg Pezialmodus 2u aktiveren; auss det ALACSONY FEHER FENY UZEMMOD: A kikancsol: allapotban lévs MUHUMANbHbIFt BEMbIF CBET: k npaviony Aocryn s LUZ BLANCA BAJA: cuando la luz estd apagada, mantenga apasat butonul (mai putin de 2 secunde) pentru 2 actiona madul yBIAT B CELanbK I PeXiI, NOBTOPITS Oflkcati K gl DARY & VE - KICHUASICIE, LROBEESYE

organg wiederholt werden. Vimpa gombjinak 2 mésodpercndlrovidebb dei rénc A MMANEHOTG GEBRo Chta; L ynepmmaaﬁ'rg’ '33 prasinnadp el interruptor durante menos de 2 segundos para mic. CNABKE BINE OCBITAEHHA: Konm NixTaphk BAMKKEHWH, LTLEEL,
NIEDRIGER MODUS: Im ausgeschalteten Zustand kann der megnyamésakar a lampa alacsony fehér fény dizemmpdra kapesol. KHOMKY MEHEe 2 CeKYHR, KOra hOHAP BLIKAIOUEH. : acceder directamente a a luz blanca baja. BLOCARE / DEBLOCARE BUTON: Din modu! OPRIT apasati si HAaTUCHITS | yTPUMYIITe Nepemikay MeHwWe 2 cekyhg, wob LowE— RIEBK): 54 - Lt TomEs

niedrige Modus durch Gdriickhalten fiir weniger als 2 Sekunden YBIMKHYTH 1070 B peXImMi cnaGkoro Ginoro oceirnexHs.

BLOQUEAR / DESBLOQUEAR: cuando I luz est apagada,

: : LEZARAS/FELOLDAS: A kikzpcsolt &ll2potban 6vG lampa BNOKWUPOBKA / PA3BNIOKUPOBKA: ana nepexosa 8 mentineti | mai i ¥ . ¢ : T
direkt ausgewahit werden. gombjanak 2 mésadpercnél hosszabb ideig trténd nyomva PeXUM BNOKMPOBKH, HAKMNTE 1 ynepmw‘;aﬁw?monxy Gonee presione y mantenga presionado el interruptor durante mds de 2 b,;,:::;,"::{,’,ﬁ,gﬁ;‘;’;‘; crﬂz;,:‘ ‘Q'fud,,";izcj';’,%“gg{; s&fg&t}u;ise BJ/IOKYBAHHSA / PO3BIOKYBAHHA: Konu nixraps Ay FEALRNSL, RHADEERTATLET,
SPERREN/ENTSPERREN: im ausgeschalteten Zustand den tartésakor a ldmpa egy ravid fetvllandst kovetGen lezart allagotha 2 CeKyH[, NOUNe KOPOTKOM BENbiwKu GOHaps NepeigeT 8 segundos, la luz se bloqueard después de hacer un breve butonul se apasa felinarul se aprinde in modul aprindere { W, HaTHCHIT |y ATe ney Binsiwe 2 Oy 2/0v 8K S4 FETUERETOMNER
Schalter [anger als 2 Sekunden gedriickt halten. Die Lampe keruil. A lezart dliapotban 1évé lampa gombyanak 1 masadpercnél pexum 6noxuposKi, B pexmme GNokMpoBky, ecin Haxars Ha destello. En el mado de blogueo, si presiona el interruptor temporara (felinarul se va stinge cand bulonul este eliberat), 9 CeKyHz, pesim CaiTiHHA Byae 3a6nokoBaHui nicna : 4o FERUETBE . BT Ty LERICT L M

KOPOTKCro cnanaxy. Y pexwni GnoxysaHia, AKLLO HATCHYTH
TYTPIIMYBaTy NEpemMuKay MeHWe 1 CeKyHA, NIXTApHK

leuchtet kurz auf und ist anschlieBend gesperrt. Im gesperrien rovidebh ideig torténd megnyomasakor 2 1Ampa egy rvid idcre KHONKy Mekee 1 cexynz, dOHapb KPATKOBPEMEHHO JArOPHTCA durante menos de | segundos, la luz se encenderd i si mentineti .. B R PET 2 A
alacsony fehé fénnyel felilan. A lezéit Alapotban 1évG lampa a Penlru a debloca apasati si mentineti apasat butonul pana cand 09 7ENET. OvPENERETAC v FEIBRR

mamentaneamente con poca luz blanca, Para salir del mado de

Modus leuchtet die Lampe nach driicken des Schalter nur kurz B pexume i i B - = st s
auf. Um die Lampe 2u entsperren, erneut den Schalter fiir iiber 1 gomb | mésodpercnél hasszabb ideig trténd nyomva Lartdsakor egy MMHAMATBHOPO 6EN0T0 CRETa. [T BBIXON3 U3 Pexitva bloqueo, mantenga presionado el interruptor durante més de 1 }f;‘stﬁ'"” S8, o e ool s st i e o st R A 8 pexmi cnabiaro Ginoro oceimenta. Ulo6 i WEe a1 Lt WLhL "Ei&kt‘r’aﬂ V3 L 7
Sekunden gedriickt halten bis die Lampe sich im niedriegen 16vid villands utén alacsony fehér f6ny izemmédra &l és a lezdrds BROKVOBKY, HAXMATE U yrepKUBalTe KHonky Gonee | segundos hasta que Ia luz se encienda con una luz blanca haja : BT 3 PEAUMY GNOKYBAHHA, HATICHITS | yTpMMy#TE | EEMRT AR, A1 v FEPULFLAT. EEAE

nepenwkay Ginblwe 1 cexyHa. Nicna wBKAKOro MepexTiHHA i LEBICHEOSHOBBETRITZEMELET,
NIXTapUK yBIMKHETLCA B pexmmi cnabikoro Binaro acaiTeHHs, ’
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Modus einschaltet. megsz(inik. después de un parpadeo répido.

10

CeKYHA, NOKA GOHAPE HE BKNKIYUTCA Ha MUHUMANEHOM
peXIAME.
09
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allumer la fampo. Appuyez ef maintenez enfoncé fe bouton afin de superiore della stesso, a patto che sia posizionato saldamente stlatenim plochého dna produklu alebo stiatenim vichnej Sasti AEE Fn A e $Eg gaPdrEE S B WARRANTY USA Customer Support
I‘éteindre, et la demior moda utilisé sara mémorisé. su una superficie dura. praduklu za predpokladu, e bozpoéne sedl na tvrdom povrchu, 48 okgtuch) abgg ok WITHIN 30 DAYS OF PURCHASE: Contact the ar i : cs@olightstore.com
Femsam CHANGEMENT DE MODE: Lorsque Ia lampe est allumée, cliquez ON/OFF: fare clic una volta sul pulsante per accendere la luce. ON / OFF: Svollo 5a razsvieti jednym Kliknutfm na tlagidlo. TIRION/OFF: B =& 13] Z&ishd o] A4 c) 3 repair of replacemont. el i Global Customer Support

Tenere premuto il pulsante per spegnerio e la modalita

precedente verra memorizzata,

CAMBIO MODALITA: quando la luce & accesa, fare clic una volta

per cambiare modalitd. L'ordine circolare & il seguente: Luce

bianca (bassa)—>Luce bianca (alta) >Rossa >Verde > Blu >

Dissolvenza tra i colori—>Ciclo tra | colori—>Rosse lampeggiante
»0FF ~>Luce bianca (hassa) ...

MODALITA SPECIALE: fare clic continuamente {a intervalli di

Stiaéenim a podrZanim adidla ho vypnete a predchédzajici
refim sa ulodi do pamate.

ZMENIT VYSTUP: Kod! svicti svetlo, prepinanim rezimov jedngm
Kliknutim, Kruhové poradie je nasledujiice: Biele svetlo
(slabé)—>Bicle svetlo (vysoké) >Cervené >Zelené > Modré—>
Miznutie medzi farbami— Cyklus medzi farbami - >Blikanie
tervene farby >WYPNUTIE->Biele svetlo {slabé)—> ...

SPECIALNY REZIM: Neustalym Kiiknutim (v menej ako

une fois sur linterruptour pour changer de mode. L'ordre cyclique
des mades est e suivant : Lumiére blanche (faible) —Lumiére
blanche (forte) »Rouge >Vert > Bleu—>Fondu entre les couleurs
~>Rotation entre fes couleurs  >Clignotant rouge > Extinction—>
Lumiére blanche (faible) ~etc...

MODE SPECIAL: Cliquez en cantinu (on moins de 5 secondes
d'intervalle) sur le bouton de 20 a 200 fais ot le mode spécial se
déclenchera de mamibre aléaloire. A ce moment-13, une lumicre

MBS ThA) e AZ FAshE 7 A 0] ohx) el
AR R ES Al oA S ) A
2EE AR,

WITHIN 2 YEARS OF PURCHASE: Contacl Ofight for repair or customer-service@olightworkd.com

replacement. Visit wwiw.olightworld.com to sze our complete product fine of
USB MAGNETIC CHARGING CABLE: Ono year. | portable llumination ools.

BEEWZ: A0 A4 e AulelA, 18] H This warranly does not cover normal wear and tear, modifications,

ujoie} #3424 07 B E} ofdlgl the] WA L), 5 misuse, disintegrations, negligence, accidents, improper maintenance,

80 & 2}o] & (Jlow) - 8ko| = tho] E (high) — el 1= - g of repair by anyone other than an authorized retailer or Olight itself.
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colorée changeante apparaitra et Ia vilesse ralentira
progressivemont. 30 secondes plus tard, olle passera
automatiquement en made lumidre bianche (faible). Pour relancer
le mode spécial, veuillez repraduire la manipulation précédente.

LUMIERE BLANCHE FAIBLE: Lorsque la lampe est éteinte,
maintenez l'interrupteur enfoncé pendant moins de 2 secondes
pour accéder directement au mode blanc faible,

VERROUILLAGE / DEVERROUILLAGE: Lorsque la lampe est
éteinte, appuyez et maintenez linterrupteur pendant plus de 2
secondes, 12 lampe sera verrouillée aprés un bref flash, En mode
verrouillage, si vous appuyez sur linterrupteur pendant moins de 1
secondes, la lumiére s'allumera momentanément avec une faible
lumire blanche. Pour quitter le made de verrouillage, appuyez sur

meno di § secondi) sul pulsante da 20 a 200 valte, la modalita
speciale si attiverd in modo casuale. In questo maniera, apparira
una luce colorata che scorre e rallentera con il tempo. 30
secondi dopo, entrera automaticamente in modalita luce bianca
(bassa). Per rigntrare in questa modalit? speciale, ripeterg
l'operazione di cui sopra.

LUCE BIANCA TENUE: quando la luce & spenta, tenera premuto
l'interruttore per meno di 2 secondi per accedere direttamente
alla luce bianca tenue.

BLOCCO / SBLOCCO: guando la luce & spenta, tenere premuto
linterruttore per almeno 2 secondi, la luce sara bloccata dopo un
breve lampeggio. In modalita di blocco, se si preme linterruttore
per meno di | secondi, la luce si accendera momentaneamente

5-sekundovych intervaloch) na tiacidlo 20 aZ 200-krét sa
Specidlny reZim objavi néhodne, V tomto €ase sa objavi pridiace
farebné svetlo a rychlost sa ¢asom spomali. 0 30 sekind neskdr
prejde automaticky do reimu bieleho svetla (slabého). Ak sa
cheete znavu dostat do tohto 3pecidineho reZimu, zopakujte
vyisie uvedeni operdciv.

SLABE BIELE SVETLO: Ked'je svetio vypnuté, stiaéte a podrite
spinat na menej ako 2 sekundy, aby ste priamo dosiahli slabé

ZAMENUT / ODOMKNGT: Ked je svetlo vypnuté, stiaite a
podrite spinat na viac ako 2 sekundy, svetlo sa po kritkom
bliknuti zablokuje. Ak v rezime blokovania stladte spinat na
menej ako | sekundy, svetlo sa na chuilu rozsvieti slabfm
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. e I'nterrupteur et maintenez-le enfoncé pendant plus de 1 secondes luce bianca bassa. Per uscire dalla modaliti di bl i it reSi i A WNES -2 g Al BTl 918
. dimemis IFnmfudna 15l Bonfa ; \ ; ; ron una luce bianca bassa. Per uscire dalla modalita di blocca, bielym svetiom. Ak cheete opustit reZim blokovania, stiacte a oAb HES B AZ FASE ol E7) 74}/
Arsmien IRmlaismen A Jusqua ce que Obulb sallume en mado lumidre blanche fatle premere ¢ tenere premuto linterruttore per oltre 1 secondi fino 2 padrite spinak na viac ako 1 sekundy, kjm s2 po rychiom blikani AAEA B2 BES GUT A2 BoelAl 14 9 ulal!G::T .
Spits I chpmEmOR R (0 W T S oo s Aot ISk adsa nerozsviet svetlo slabjm bielym svetiom. olAZ 34 MEL ¥28 29 go|Ey) EU-DECLARATION OF CONFORMITY 4::"%3; mlznh td ;(eomlnmderc; l:c?km;{m?;rfo; = Road
dopo un fampaggio veloce. QA e AU Al 12 o4 WES it i X + Building 4, Kegu Industrial Park, No & Zhangnan Road,
0 WS EEmiE { Changan Town, Dongguan City, Guangdong, China
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UTILISATION
Linterrupteur se situe en-dessous de la lampe. La lampe peut élre

FUNZIONAMENTO

1 uce 2

allumée en appuyant sur linterrupteur ou en appuyant sur le haut du i ) ) o . PREVADZKA s

produit & condition que la fampe soit poséa sur une surface dure. Linterruttore si trova nella parte inferiore, e pud essere azionato R ) o o WES AE shybwe] 9 much Al slvhe) EU-Declaration of Canformity can be found here: ;

ALLUMAGE / EXTINCTION: Ciquezunefis srfnterupteur po : premendo il fondo piatta del prodotto ¢ premendo la parte Spinat je umiestneny na spodnej Easti a je moiné ho oviadat B3 al 7heul wle e sl sheleh 4 elof nitps:/folightworld.com/ac-declaration 36004.2010.9003 Made in China
s LSS B B.11.24.2021
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OBULB MC--BEFORE FIRST USE OBUDDY--HOW TO USE i SANTA COVER--HOW TO USE
@ Charging to unlock the product. © Insert the Obulb MCin @ Attach the MCC cable to the Put the Santa Cover on top
@ Please fully charge the product. the Obuddy. Obuddy for charging. of the Obulb MC.

Note: Please check the user manual for
operation instruction.

GREEN
Charging Completed

RED
Charging

Merry Christmas with the Obulb MC Christmas pack!
We hope it will bring more color

and fun to you and your family during
this special time of the year.

Olight Team
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Merry Christmas from Doc Memory
www.DrMemory.com/Olight




